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Syktyvkar

AHHOTaLUMA

B cTaTbe BBOAMTCS B HayyHbli 060POT HOBbIM
3anagHoeBPOMNENCKUA UCTOPUYECKNIA UCTOYHUK
XVII B., onucblBatowmin reorpaduto Komu kpas, aT-
HUYECKYIO CUTYaLIMIO U OCOBEHHOCTM XO3ANCTBEH-
HOWN [eATeNbHOCTU MECTHOIO HaceNeHus, a Takxe
TY pOJib, KOTOPYKO OH Urpan Ha TPaH3UTHOM MyTu
B Cnbupb. PaccMaTpuBaeTcsl CBA3b 3TOr0 UCTOY-
HWKa Cc 6onee paHHUMW 3anagHbIMU CBUAETENb-
cTBaMmn 0 KoMu Kpae, NnpuBoguTCsl OpuruHanb-
HbI NaTUHCKWUWA TEKCT, ero pPyCCKUi nepeBog, U
KOMMeHTapuu, obecnedymnsatome 605ee NosHoe
noHuMaHue TekcTa. UIsydeHne MCTOYHMKa No3Bo-
NSET 3aKJ/IiUYUTb, YTO XOTA YacTb CBefeHUn ero
3aMMcTBOBaHa y 6onee paHHux aeTtopoB XVI B,
Apyrue yacTtu nNpuBoAUMON B HeM MHGopMaLmu
ABMSOTCA OPWUIMHANbHbIMK, HUrge 6onee He
BCTpevarLmnuMuncs.

KnioueBble cnosa:

UcTopuyeckne UCToYHUKU o Komm Kpae, 3a-
nagHoeBponenckne MnUCbMEHHbIE UCTOYHUKW,
Mepmb Bblueroackas, Mepmb Benukasn, BabnHoe-
cKas popora

Abstract

The paper introduces into scientific circulation
a new West European historical source of the XVII
century describing the geography of the Komi
region, the ethnic situation and peculiarities of the
economic activity of the local population, as well
as the role the region played in the transit route
to Siberia. The connection of this source with
earlier Western evidence about the Komi region
is considered; the original Latin text, its Russian
translation and comments providing a more
complete understanding of the text are given. The
study of the source allows us to conclude that
although some of the information in it is borrowed
from earlier authors of the XVI century, other parts
of the information are original, not found anywhere
else.

Keywords:

historical sources about the Komi region, West
European written sources, Vychegda Perm, the
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CpeAHEBEKOBASA M OTHOCALLLOA K PAHHEMY HO-
BOMY BpEMEHU UCTOpUs KoMK Kpas OCBELLEHA
MUCbMEHHBIMM UCTOYHUKAMM HEAOCTATOYHO MOA-
POOBHO. NMOMMMO OYEHb AQKOHMYHBIX OMUCAHMMA
UCTOPUYECKMX COObITUI B BblMeroacko-BbiMCKoOM
(MMCAMAO-EBTMXMEBCKOM) AETOMMCU — €AMHCTBEH-
HOM POHHEM AUTEPATYPHOM MAMATHUKE, MMEIO-
LLLEM MECTHOE MPOMUCXOXKAEHUE — 1 PA3PO3HEHHbIX
CBEAEHMN B HECKOABbKMX APYIMX CPEAHEBEKOBbIX
PYCCKMX AETOMMCAX U TPAMOTAX, BOXKHOE 3HAYEHME
MMEIOT MHOCTPOHHbIE CBMAETEABCTBA, KOTOPbIE
XOTSl U COAEPXAT OTPLIBOYHYIO M HEPEAKO BKAKOYO-
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IOLLLYIO HEBEPHbIE DAEMEHTBI MHADOPMALMIO, YOCTO
PACCKA3bIBAKOT O MOAPODOHOCTAX, OTEYECTBEHHbIMM
UCTOYHUKAMM HE YMTOMMHAEMbIX. BOABLLIMHCTBO M3-
BECTUM MHOCTPAHHbBIX FeOrpadoOB M NyTELLECTBEH-
HWKOB O KOMM Kpae COBPaHO, HapsAy C U3BAEYE-
HUAMM M3 OTEYECTBEHHBIX MCTOYHMKOB, B KHMre K.C.
Kopoaesa 1 3.A. CaBeAbEBOM (APEBHME PYKOMUCH
o MNepmu Bbiieroackomy [1]. OAHOKO Bpems OT Bpe-
MEHM NMPOAOAXKAIOT HOXOAMTBCSH HOBbIE OMMUCAHMS,
paHee B HAYYHbIM OBOPOT HE BBOAMBLLIMECS.

HacTodawas cTathd MMEET LLEABIO MO3HAKOMMTb
YUTATEAS CO CBEAEHUIMM O KOMU Kpae m NpuAe-
FAOWMX K HEMY TEPPUTOPUIX, COAEPXALLMMMU-
CS B KHUre noa HasBaHWem «Russia seu Moscovia
itemque Tartaria. Commentario topographico
atque politico illustrataen («KPoccus mam Mockosms,
a Takxke Tatapud. O6prCOBAHHbIE C TONOrpadomye-
CKMM M MOAUTUHECKMM KOMMEHTAPKHEM)), KOTOPAS
ObIAQ M3ACHA HO AQTUHCKOM f13blKE B TOAAOHACKOM
ropoae AemaeHe (Ha TUTYABHOM AMCTE MECTO M3-
AQHMS YKA3AHO B AQTMHU3MPOBAHHOM doopme Lug-
d[uni] Batavorum) B 1630 r. ABTOP UAM COCTOBUTEAD
KHUMM HE YKA3aH. HO TUTYABHOM AMCTE HAMUCAHO
AmLLb «Ex officina Elzeverianan. 310 NO3BOASET Cae-
AQTb BbIBOA, YTO €€ m3aateaem ObiA boHaseHTypa
OAb3eBup (1583 — 1652) — oAMH U3 HOMBOAEE 3AMET-
HbIX MPEACTABUTEAEN U3AATEABCKOM AMHACTUM DAb-
3EBUPOB, BbIMYCKABLLIEN BICOKOKAYECTBEHHYIO U OT-
HOCUTEABHO HEAOPOTYIO AMTEPATYPY B XVI — XVIII BB.
Ocobyo NONYAIPHOCTb MMEAUM MAAOCDOPMATHBIE
CTPAOHOBEAYECKME U3AQHME Ccepumn «PecnyBAmkan
— MPEATEYA COBPEMEHHBIX NMyTEBOAUTEAEN. K HUAM
MPUHAAAEXUT M PACCMATPUBAEMAS] KHUIA O Mo-
CKOBMM.

B CaMOM KHUre yKa3bIBAETCSH, 4TO HEKOTOPbIE
CBEAEHUS B HEM B34Tbl M3 XOPOLLO M3BECTHbIX, HO HE-
CKOABKO YCTAPEBLLMX KO BDEMEHU €€ M3AAHMS OMNU-
COHUM AMMAOMATOB CUrM3MyHAQ epbeplLuterHa
M AXKMABCA PAeTiepq, NMOCeLLaBLLUMX Poccuio B
npeaLluecteyoLLem XVI B. B Heln coaepxarca Aga
MMEIOLLIMX OTHOLLIEHME K KOMM KPAIO OTPbIBKA.

B nepBOM U3 HMX OMMCHIBAIOTCS OBAQCTU [lepMb,
Cunbupb (KOTOPAS 3AE€CHh HE MMEET OTHOLLIEHUS K
3aypaAbckon CrbupK, a NpeAcTaBaseT cobomn ob-
AQCTb, MPUMBIKAIOLLLYIO K P. KOME C BKAIOYEHMEM
Boaee 1oXHbIX YacTem Mpuypaabsg), tOrpa u MNevo-
pPa. YNOMUMHAIOTCS KpELLLeHWE KOMM Hapoaa CTe-
dPaHOM TlepMCKMM 1 CO3AQHME MUCbMEHHOCTM
AAS KOMMU 43bIKO, HEKOTOPbIE OCOOEHHOCTU MECT-
HOWM 3THOrPAOUM U XO3IMCTBEHHOM AEITEABHOCTU.
AQeTcs KpaTKoe, HO, CYAs MO BCEMY, BMOAHE AO-
CTOBEPHOE W, BEPOSTHO, OCHOBAHHOE HAO COObLLLEe-
HUAX YMOMMHAEMbIX B TEKCTE MOCELLABLUMX [1evo-
PY QHFAMMCKMX MOPEMACBATEAEN OMMUCAHME CEAQ
YcTb-LUnAbMa 1 ropoaa Nycro3epcka, HO TAKXe ro-
BOPMUTC O BACHOCAOBHOM (2) MPUMNEYOPCKOM FO-
poae MNannMHOBrOPOAE M OBUTAIOLLLEM BOKPYT HETO
HapoAe NAnuHOB. KAK MCTOYHUK MHADOPMALMK B
oTHoLLeHun KOrpbl ynommHaetcs C. FfepbepLutemH;
OAHOKO CAMYEHUE C PA3AMYHBIMKM BOAEE PAHHUMM
MCTOYHMKAMM MOKA3bIBAET, YTO MHOFOE B MPUBOAM-
MbIX CBEAEHMAX MOYTHU AOCAOBHO 3AMMCTBOBAHO M3
«OnNMCcaHma MOCKOBMMY OBPA30BAHHOTO MTOAbSH-
CKOTO pbILAPS M MOAbCKOTO FOCYAQPCTBEHHOIO
AedTeAs AAEKCAHAPQO MBAHbMHMK [2, C. 44 — 49]. B 1O
XEe BpeEMS OMPEeAEAEHHAs YOCTb MPUBOAMMOMN MH-
ddopMaLLMM (B TOM YUCAE OMMCAHMY [ycTO3epCcKa
M YCTb-LIMABMBI, BKAKOHOS PE3YABTATbI MHCTOYMEH-
TAAbHbIX U3MEPEHUIN UX FEOrPAdOMYECKOM LLIMPOTI)
HOCUT OPUIMHAABHBIM XOPAKTEP U HE BCTPEYOETCS B
APYTUX UCTOYHMUKAOX.

e TekcT

Permia regio.

Amplissima provincia, distans d Moscua ccL mil-
iar. In ea est urbs eiusdem nominis ad Vischorae
flu. ripam sita; qui decem miiliaria inde emensus
in Camam se condit. Indiginae huius provinciae
pane rarissimae utuntur, ferina fere omnis generis
victitantes. Idioma peculiare, litterasque a Ruthen-
icis habent diversas, d Stephano Episcopo inter
Sanctos & Russis relato, qui hosce ad fidem Christi-
anam convertit, inventas. Plurimi illorum nihilominus
hodieque sunt pagani & idolatrae, passim in sylvis
degentes. Hyeme fraheis iter super nives faciunt,
quas aut canes aut cervi albi (quos in hunc usum
cicurant et domi alunt) ducunt. Pedites vero nartis
suis (quemadmodum & in aliis plurimis Russiae locis
consuetudo est) celerrime super nives feruntur. Sunt
autem hae nartae, ligneae soleae, duos fresve cu-
bitos longae, quibus pedibus subligatis & baculo
oblongo atque acuminato suffulti tanta celeritate
feruntur, & et colliculos, truncos, foveasque transili-
unt, ut nullus equus, licet agilis, eos cursu consequi
possit: hocque modo feras omnis generis capere &
telis configere solent.

Sibier provincia.

Haec provincia ad Camam fluvium jacet, inter
Permiam atque Viatkam; videtur urbibus & castris
omnino vacua: Regio tota palustris & sylvis opaca,
& ob vicinitatem Tartarorum magnam partem
deserta. Indiginae proprio idiomate utuntur; panis
usum nesciunt; ferina carne vescuntur. Mercimonia
aspreolorum pellibus (qui apud illos praestantissimi
reperiuntur) exercent, easdemague magno Russice
Duci pro fributo pendunt. In hac provincia layczk
ingens fluvius oritur, qui per Tartarorum campestria
Caspium mare petit.

lugra provincia.

lugra, sive luhra, cujus indiginae luhri vel lugrici
appellantur, ad oceanum septenrtionalem sita est:
ex ea Hungaros ob sterilitatem soli olim emigrasse
& ad Maeotidis paludes consedisse volunt; atque
inde postea in Pannoniam ingressos, ¢ suo homine
luhariam dixisse, quae jam Hungaria audit. Indigi-
nae hujus regionis magno Russiae Duci tributum
pendunt, & pene eodem cum Hungaris idiomate
utuntur, uti ferunt; nam Herbersteynius sibi comper-
tum negat.

Petzora regio.

Haec provincia secundum mare glaciale longo
fractu se extendit versus arctum atque orientem.
Nomen capit a lumine Petzora, qui & meridie de-
scendens juxta oppidum & castellum Pusteoziero,
sex amplis ostiis in mare glaciale se exonerat. ad
utramqgue fluminis ripam jacent montes, quos Russi
Ziemnoipoias vocant, id est, cingulum terrae: quo-
rum juga ob confinuos ventorum flatus nihil herbi-
di sortiuntur, sed fere perenni nive rigent: crescunt
tamen ibidem ingentes cedri, circa quas nigerrimi
zibellini reperiuntur: multae quoque aves rapaces,
praecipue accipitres albi, aucupio aptissimi, qui-
bus Duces Russiae plurimum utuntur. Hos montes
ab anfiguis Riphaeos & Hyperboreos dictos volunt.
Qui Russia Petzoram petunt, iis per Vstingam, &
Dvvinam, Permiamg; iter est. Incolae huj? regionis
simplicissimi sunt: Idioma habent proprium; & panis
usum ignorant: Anno demum cis 1o xviil fide Christi-
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ana imbuti & baptizati fuerunt. Ad ostium fluminis
situm est oppidum & arx Pustejezoro. Vlira quod se-
cus mare degunt Samoeidae, qui Russis Samogedz,
id est, seipsos comedentes, appellantur: Hoe gen-
tes advenarum consortia fugiunt; avibus & feris
omnis generis, adeoque pretiosis pellibus, supra
modum abundant; & vicinum mare multis piscibus
foetum est; & beluis quas Mors vocant Russi; qua-
rum dentibus utuntur ad manubria ensium atque
cultellorum. Ad eundem fluvium jacet Papinov-
vgorod oppidum & castrum; cujus accolae Pap-
ini vocantur, & diverso & Russis, utuntur idiomate:
fributum pendunt Russiae Duci. Pustosera oppidum
(prout ab Anglis observatum fuit) exiguum est, &
circiter centum domiciliis ligneis constans. Hibernis
mensibus infensissimus hic est frigus, quum & mense
Augusto flumen glacie constringatur, & raro ante
medium Majum solvatur. Distat ab aequatore x-
vi grad. & 30 scrupul. Ad ejusdem flu. ripam jacet
Vstzima pagus, constans triginta aut quadraginta
aedibus; xvi grad. & 30 scrupul. ab aequatore ab-
junctus.

* [lepesoa

O6aacTs MNepmb.

OBLUMPHENLLIAS MPOBUHLLME, OTCTOALLLAA OT Mo-
CKBbl HO 250 MMAb. B HEM €CTb rOpOA TOTO XE MMe-
HU !, PACMOAOXEHHBIM HO Bepery peku Buluepsl,
KOTOPQS B AECATU MMAIX OTCIOAQ BNAACET B Kamy.
Kutean 310N NPOBUHLLMK O4EHb PEAKO MOAb3YIOTCA
XAEOOM, OBBIMHO MUTAACH BCEBO3MOXHOWM AMYBIO.
CoO CBOMM OCOOBBIM H3bIKOM, OHM UMEIOT OTAMHO-
IOLLLMECH OT PYCCKMX BYKBbI, M30OPETEHHbIE OTHO-
CUMBIM PYCCKMMM K YUCAY CBSTbIX E€MUCKOMOM
CtedaHOM, KOTOPbLIM OBPATUA MX B XPUCTUAHCKYIO
Bepy 2. TemM HE MEHee, MHOTME U3 HUX U CETOAHS
ABASIOTCH  A3bIMHUKAMM U MAOAOMOKAOHHUKAMM,
OBUTAIOLLLUMM PA3PO3HEHHO B AECAX. 3UMOIO OHM
MyTELLECTBYIOT MO CHETY HA CAHSX, KOTOPbLIE BAEKYT
MAM CODAKM, MAM BEABIE OAEHM (KOTOPBIX OHM NPWU-
PYHQAIOT AAS 3TOTO MCMOAB3OBAHMSA M BOCMMTHIBAIOT
AOMQ). [MeLume e Ha CBOMX HAPTAX (KOK MPMBLIYHO
M BO MHOTUX APYTMX MeCTaX POCCKIM) o4eHb BbICTPO
HECYTCS MO CHEFaM. A 3TW HAPTbI CYTb ASPEBSHHbIE

! YNOMMHOEMbIN 3AECb TOPOA MOA HA3BAHMEM [MEepMb ABHO
HE MMeeT OTHOLLIEHMA K COBPEMEHHOM Nepmm, KOTopas pacno-
AOXEHA rOPA3A0 IOXKHEE M BbIAQ OCHOBAHA B 1723 T'. U MOAYHYMAC
CTATYC rOPOAQ TOAbKO B 1780 r. B pycCkmx MCTOYHMKAX XVI — XVII
BB., B YOCTHOCTH B «KHMre BOABLLOMY HepTEXY), MPEACTABAIIOLLLEN
COBOM KOMMEHTAPUM K COCTABAEHHOM AAS MBAHA [PO3HOTO U He
COXPOHMBLLIENCS AO HALLIErO BPEMEHM reorpadonyeckon kapte,
ynommHaeTtcq ewe Ctapas MNepmb Ha Npasom Bepery p. Boyer-
Abl, B 70 BepcTax BbiLLe EpeHcka (9peHcka) no teyenumio [3, c. 163,
164, 168, 181]. Ctapas Nepmb COBPEMEHHBIMMU MCCAEAOBATEAR-
MM OTOXKAECTBASETCS C YCTb-Bbimbto [4, C. 239]. CBeaeHus o Mep-
MU Ha Buiuepe — nputoke Kambl B «KHUre GOAbLLIOMY YEPTEXYN
OTCYTCTBYIOT, HO 06 3TOM ropoae rosopsr Takxke C. lfepbepLuteiH
[1,c. 114] v A. TBOHbUHM [2, C. 44, 45].

2 Mpo oBpalLLleHne NEPMIH B XPUCTUAHCKYIO BEPY M CO3ACH-
HUE AAS HUX OCOBOWM MUCbMEHHOCTM enmnckonom CredoaHom
MepMCKMM BbIAO K ITOMY BPEMEHM AOBOABHO XOPOLLIO M3BECTHO
B EBpone. CeeaeHus 06 a1oMm BCTpeyatotcs y C. NepbepLutenHa
[1, c. 115], A. TBOHbUHM [2, C. 44, 45] 1 B APYTMX MCTOYHMKAX. UC-
CAEAOBAHMS MOCAEAHETO BPEMEHM MOKA3AAM, YTO CPEAM pycC-
CKMX KHWKHMKOB XV — XVII BB. CYLLLECTBOBAA FOPA3A0 OOABLLIMM MH-
TEPEC K KOMM MUCbMEHHOCTH U 53bIKY, Y€M STO MPEANOAATAAOCH
paHee [5-7]. AQHHOE OBCTOATEABCTBO, HECOMHEHHO, OBAEMHaAO
NPOHMKHOBEHWE B EBPOMNENCKNE MHTEAAEKTYAAbHBIE KPYIM COOT-
BETCTBYIOLLLEN MHADOPMALIMM.

MOAOLLIBbI AAMHOIO B ABO MAM TPW AOKTS, MOABS3QB
KOTOPbIE MOA HOTU MU OTTAAKMBASCh AAMHHBIM M 30-
OCTPEHHBIM MOCOXOM, OHM C TAKOM CKOPOCTHIO
HECYTCs 1 NEepPenpbIrMBAOT KOYKM, MHU U SMbI, Y4TO
HMKAKOS CKOAb YTOAHO GbICTPAS AOLLIGAbL 30 HUAMM
He YrOHMTCA 3. M B X OBbIKHOBEHMM STUM CMOCO-
BOM AOBUTb M MOPAXKATE METATEAbHBIM OPYXUEAM
BCEBO3MOXHbIX 3BEPEM.

MposuHLUMI Cbups.

OTA MPOBUHLMA AEXMT MPU peke Kame, mex-
Ay Tepmbio 1 Batkon. OHO COBEPLLEHHO AMLLIEHA
ropoAOB U kpenocten. Bca o®AaacTe nokpbita 60-
AOTAMM U AECAMM, M MO MNPUYMHE COCEACTBA C
TATAPAMMU OOABLLIEM HYACTBIO MYCTbIHHA. XUTEAMU
MOAB3YIOTC COOCTBEHHbIM 43bIKOM, HE 3HAIOT YMO-
TpebAeHUs XxAeDa, KOPMSATCH MACOM AM4U. TOBAPDI
BbIMEHMBAIOT 30 LLKYPKM BEAOK * (KOTOpbIE Y HMX
ObIBAOT CAMBIMM AYHLLIMMM), U UX XKE OTMPABAIOT
B KQYECTBE ACQHM POCCUMCKOMY Beamkomy KHasto.
B 3TOM NPOBUHLMM HOYMHAETCA OOAbLLIAS PEKA AMK,
KOTOPQ$s Yepes3 TAaTAPCKME PABHUMHbBI YCTREMASETCS
k Kacnumckomy mopto.

MposuHuMa IOrpa.

IOrpa, mAnM KOXpa, XUTEAU KOTOPOM HA3bIBA-
IOTCA IOTPAMM, UAM IOTPUHAMU, PACAOAOXKEHA MO
HAMPABAEHUIO K CEBEPHOMY OKeaHy. [OBOPAT, NO
npuirHe 6eCnAOAHOCTU 3E€MAM BeHrpbl (Hungari)
HEKOTAQ PELLMAM YUTU U3 HEE U MOCEAUTLCS Y BO-
AOT MeOTHABI 5, U OTTyAQ BCTynumB No3xe B [MAHHO-
HUIO ¢, HO3BAAM [e€] Mo cBoemy MmeHn tOrapmen
(luharia), 4TO y>XXe CAbILLUMTCA [MOYTM KAK] BeHrpums
(Hungaria). Xutean 310M OBAACTM OTNPABASOT
AQHb POCCUMCKOMY Beankomy KHa3i10 1 [9K00bl]
MOAB3YIOTCS MOYTU OAMHAKOBBIM C BEHIPAMM 43bl-
KOM, HO 3TO CAyxM, MBO epbepLuTerH OTPULLOET,
4TO EMY YAOAOChH 3TO BbISCHUTH 7.

ObaacTs lMevopa.

214 MPOBUHLMA AQAEKO MPOCTUPAETCH BAOAb
AEAOBUTOTO MOP$S B CTOPOHY CEBEPA M BOCTOKA.
MM4a OHO MOAyYaeT OT peku Nevopa, KoTopas, Cry-
CKQOSCh C t0rad OKOAO FOPOAQ M KpenocTtu [ycTose-
PO, BNOAQET B A€AOBMUTOE MOPE LLECTbIO LLUMPO-
KMMM YCTbIMM. o oBomm Beperam peku Aexart
ropbl, KOTOPbIE PYCCKME HA3bIBAKOT «3EMHOM MOICH,
TO €CTb «Mod4C 3eMAm». NX CKAOHbBI M3-30 MOCTOAH-
HbIX BETPOB HE HAAEAEHbI HMKAKOM TPABOM, HO WX
MOKPBIBAIOT MOYTM BeYHblE CHErd. OAHAKO TOM Xe

3 O4YeHb NOXOXME OMUCOAHUS UCMOAb3OBAHMS MEPMCKUM HO-
ceaeHnem AbX umetotcs y C. FrepbeplutenHa [1, c. 115] u A. TBa-
HbUHWK [2, C. 44 — 47]. TpK BTOM AbDKM Y TepBepLUTeMHA U B AQTUH-
CKOM, M B HEMELIKOM TEKCTAX HasbiBalOTCA artach [8, c. 279], 4yto
B PYCCKOM MEPEBOAE NEPEAAHO KaK «apTbm [1, c. 115], ncxoas,
BMAMMO, M3 MPEANOAOXEHMS, YTO FepbepLuTeErH NepeaaA pyc-
CKYIO dOOPMY MPEAAOKHOTO MAAEXKA MHOXECTBEHHOTO YUCAQ. Y
IBAHBWHK M B HOLLEM TEKCTE — HAPTHI (nartae).

4 DTO U3BECTUE MOXHO COMOCTOBUTL C TEM COTKTOM, HTO B
MEPMCKMX H3bIKOX CAOBA CO 3HAYEHUEM «BEeAKaA) (KOMMU yp, YA-
MYPTCKOE KOHbbI) CTAAM OBO3HAYATh TAKXKE HOA3BAHUE AEHEXHOM
€AMHULLBI (KOMEMKAN.

5 MeoTnad — ApeBHee Ha3BaAHWE A30BCKOTO MOPS.

¢ [TAHHOHWA — APEBHEE HA3BAHME TEPPUTOPUM BeHrpum.

7 C. FepbepLUTEMH NULLIET, YTO, UMES CPEAM CBOMX CMYTHU-
KOB YEAOBEKA, BAOAEBLLIETO BEHI€PCKMM $3bIKOM, OH CMELMAABHO
CTAPAACS PA3bICKATh XUTEAS KOrpbl, YTOOLI MPOBEPUTL, CMOTYT AU
OHM MOHWMMATb APYT APYFrd, HO MOUCKW HE YBEHYOAMCH YCMEXOM
[8, c. 280 -281].
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PACTYT MOTYYME KEAPbl, BOKPYT KOTOPbIX BOAATCS
CAMbIE YePHble COBOAM; O ELLLE MHOTOYUCAEHHbIE
XULLIHbIE NTULbI, OCOBEHHO BeAble ACTPeDbI, O4EHD
MOAXOASLLIME AAS OXOTbl HO MEPHATLIX, KOTOPbLIMM
NMPEAMOYUTAIOT MOAb3OBATLCH PYCCKME KHS3bs. [O-
BOPAT, APEBHMMM 3TU TOPbI HOA3BIBAAMCH Pudoen-
CKMMM 1 Tunepbopencknmmm. Tem, KTo m3 Poccum
eAyT Ha Tlevyopy, nMyTb AEXUT Yepes YCTior, ABUHY
u Mepmb 8. XKuteam a1oM 0BAACTM NPOCTEMLLIETO
HPQBQ; Y HMUX CBOM A3blK, M OHW HE 3HAIOT ynoTpe-
BAeHMa xaeba. B 1518 roay oHM BblAM OOPALLLEHBI
B XPUCTMOHCKYIO BEPY M KpeLueHbl. OKOAO YyCTbd
PEKN PACMOAQraeTcs ropoA M KpenocTs [ycTto-
3epo. 30 HUM Yy Bepera mops OBUTAIOT camoe-
Abl, KOTOPbIE PYCCKMMM HA3BIBAKOTCH {COMOSAbY,
TO €CTb «CammM cebd noeAaioLLME). DTU HAPOAbI
n3beratoT OBLLEHUA C HYY>XKECTPAHLLAMM, HEODbIK-
HOBEHHO M30BOMAYIOT BCEBO3MOXHBIMM MTULLAMM U
3BEPSIMU, U TAKXKE LLEHHBIMM LLKYPOAMMU, O OAMXK-
Hee mope Borato MHOXECTBOM PbIG U YYAOBMLLL,
KOTOPbIX PYCCKME HA3bIBAKOT «MOPXN. MX 3yObl MC-
MOAB3YIOT AA PYKOSATOK MEYEN N HOXEWN. Y ITOM XKe
PEKU AEXMT TOPOA M KPEMOCTb MANMUHOBropoA ?;
COCEAHUE XXMUTEAM HA3bIBAKOTCH «MAMMHBD M MOAb-
3YIOTCH OTAMHAOLLMMCS OT PYCCKMX A3bIKOM. AQHb
OTMPABASIOT PYCCKOMY KHA3l0. Topoa [Myctosepa
(koK BbIAO 30MEYEHO AHIAMYAHOMM) HEBOABLLIOM U
COCTOMUT NMPUMEPHO M3 COTHU AEPEBAHHBIX AOMOB.
B 3uMHME MecCsLbl 3AECh CUABHEMLLIMIA MOPO3, M3-
30 KOTOPOro peka CKOBLIBAETCS AbAOM B ABIyCTE U
pPeAKO OCBODOXACQETCS PAHbLUE CEPEAMHbI MOS.
OH HaxoAMTCS HA LunpoTe 58° 30” oT akBaATOPA. Ha
Oepery ToM Xe PEeKU AEXMUT CEAO YCTb-LIMAabma,
COCTOSLLLEE M3 TPUALLATU UAU COPOKA CTPOEHMM U
OTCTOSLLLEE OT DKBATOPA HA 56° 3071°,

dkk

Bropow kacatowmmcs Komum Kpas OTpbIBOK MO-
CBALLLEH OMMCAHMIO MYTU M3 EBPONENCKOM Poccum
B Cubmpb No pekam Beiieraa, Hem, Buuepa, Kama
U AQAEE HO3EMHbIM NMyTem OT COAMKAMCKA Yepes
YpPOA AO MEPBOTO CUMBUPCKOro ropoad Bepxotypbs
no baBuHOBCKOM Aopore, NMOCTPOEHHOM B 1595 —
1597 rr. 1 ¢ 1598 r. 3aMEHMBLLEN PAHEE MCMOAb-
30BABLLMMCA BOAEE AAMHHLIM MyTb B CHOKMPL Yepes
YepaAblHb. B KHUre yka3bIBAETCS, YTO BCE 3TW CBeAE-
HUS MOAYyYeHbl B 1612 . OT Hekoero Mcaaka Mac-
Ca, OBUTATEA HUMAEPAAHACKOTO ropoad Ffapaema
(cemnyac ctoamua npoBuHLUMKM CesepHas TOAAQH-
AMg). MOXHO MpeAnoAOXuTb, 4To Mcaak Macca
OblA TOAAQHACKMM KYMNUOM, MNoceLlasLm Poc-
CUIO MO TOPTrOBbIM AEACM. EABO AWM OH COM E3AMA
Mo OMNMUCLIBAEMOMY MyTH B CUOUPBL; BEPOITHEE, Er0
cBeAeHUs BbIAM MOAYYEHBI OT PYCCKMX MHADOPMAH-
TOB. TEM HE MEHEE OHM BbITAIAIT BECbMA TOYHBIMM,

8 ONUCBHIBAEMbBIN MAPLLIPYT MO3BOASET 30KAIOYUTL, HTO pPeYb
maet o Ctapom Mepmu Ha Bbiyerae.

? Topoa ManuHosropoa (ManuH) Ha Mevyope ynomuHaetcs
Takxke y C. lepbepLuterHa u A. TBOHbUHKM, HO HEW3BECTEH PYC-
CKMM UCTOYHMKAM. D.A. Caseabesa 1 K.C. Kopoaes npeanoaara-
IOT, 4TO TAK OLLUMOOYHO MOTAO ObiTb NEPEACHO HA3BAHWUE (KAHMHY
[1, c. 116], HO B «KHMre BOABLLOMY YEPTEXY) TOPOA C MOAOOHBIM
HO3BAHMEM B YKA3AHHOM PAMOHE TOXE OTCYTCTBYET.

10 CBeAeHMs O KOAUHECTBE AOMOB B [ycTo3epcke M YCTb-LinAb-
ME HM B KOKMX APYTMUX MCTOYHMKAX TOTO BDEMEHM HE BCTPEHAIOTCS
U, BUAMMO, BbIAM COOBLLLEHBI ABTOPY MOCELLLABLLMMM ST TOpoAd
QHTAMIACKMMM MOPEMACBATEAIMM, KOTOPBIMM MOTAM BbiTb OCY-
LLLECTBAEHbI M MHCTPYMEHTAABHbBIE M3MEPEHMS reorpadomiecKom
LLMPOTbl STUX HOCEAEHHbIX MYHKTOB.

XOT4 MPU OMMUCAHUM CYXOMYTHOrO MepeMELLEHMS
OT Hema K BuLlepe, BO3MOXHO, MMEET MECTO He-
KOTOPQS MyTAHULLA.

e TekcT

ltinerum & fluviorum & Moscovia in Siberiam,
Samoiediam & Tingoésiam ducenfium, itemque
oppidorum a Russis in illis regionibus conditorum
descriptio.

Ex urbe Soil ad Witsogdam oppidum (situm
ad flumen ejusdem nominis, quod influit in flumen
Dvvinam; quod centesimo & confluente milliari
prope fanum Michaélis archangeli exoneratur
in mare album,) contendunt adverso flumine,
dum perveniant laviniscum, oppidulum & Moscis
conditum, & Soila septendecim feré dierum
itinere dissitum. quo priusquam deveniant, multa
flumina, multas sylvas pertranseunt. profluit autem
Witsogda & montibus loégoriis, Tartarice ad
austrum conterminis, atque hinc, boream versus ad
ipsum usque Oceanum procurrentibus. ex iisdem
montibus oritur & Pezora, qui cis fretum Weygats
Oceano se commiscet. lavinisco digressi, post frium
hebdomadum iter deveniunt ad Neemum, Quod
tam leni per sylvis fluit agmine flumen, ut inde sibi
invenerit nomen. Neem namque Latinis significat
mutum. In eo quinque propemodum dies ratibus
suis vel scaphis navigant. postea verd, compendi
causa, properante videlicet aliorsum Ne emo,
sarcinas suas ad unam duntaxat leucam terram
terra portandas curent necessum est. Quo facto,
Wiseram devenitur, flumen & quibusdam rupibus
loegoriorum montium appendicibus profluens. eas
Moschi Camenas vocant. feruntur hinc novem
continuos dies secundo VVisera, donec perveniant
Soil Camscoy, oppidulum refocillandis aliquantisper
viatoribus, terrestri deinceps itinere perrecturis,
ab Moscis exstructum. VVisera verd continuato
aliquantenus cursu, tandem Camo se miscet,
Viatcam Moscoviae oppidum praerterfluenti,
& immenso flumini Rha, quod & Volga dicitur,
ilabenti. qui quidem Volga wxx ostiis exoneratur
in mare Caspium, ut ex iis accepi, qui coram id
arbitrati sunt.

Oppidum Soil Camscoy mediocriter habitatum
est, & pagis compluribus cinctum. Incolae Russi
fere aut Tartari. Pecoris, & praesertim equorum, hic
magna copia. Viatores itaque paululum recreati,
sarcinas suas equis imponunt, & per montes fere
contendunt, abietibus, pinis, & raris quibusdam
arboribus consitos. Trajiciunt verd inter hos ipsos
montes flumen Soibam: hinc Cosnam, utrumque
ad aquilonem procurrens. Distribuuntur autem hi
montes in partes fres, quarum duae priores singulae
bidui, fertia quatridui itinere superantur. Ac primae
quidem nomen est Coosvinscoy Camen, alteri
Cirginscoy Camen, tertiae Podvinscoy Camen.
Et sunt sane haec ipsa montana, ab iis unde
egressi sunt terris multum diversa. Pulchriores in iis &
arboribus densiores sylvae, varias passim gignentes
stirpes. Frequentantur autem haec tria deserta a
Tartaris fere & Samojedis, nihilquam pretiosas pelles,
Imperatori Moscorum/Moschorum pendendas, in
iisdem venantibus. Montes Podvinscoy Camen,
caeteris altiores, ac nivibus passim & nubibus
cooperti, ideoque viatoribus superatu difficiles.
Fiunt famen paullatim declives. Hinc Vergateriam
devenitur, in quo oppidulo subsistendum est, usque
dum appetat ver, idque ob flumen Tceram, quod
vicinis illic locis exortum, reliquo anni tempore
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perquam vadosum est. At verd, Vere novo, gelidus
canis cum montibus humor Liquitur, & magnis
accrescunt auctibus amnes, scaphis & lembis
frajicitur.

* [lepesoa

OnucaHue nyTem u pek, BEAYLLIMX M3 MOCKOBMMU
B Cubupb, Camoeamto m TyHIy3mio, a TAKXKE ropo-
AOB, MOCTPOEHHbIX PYCCKUMM B ITHUX OBAQCTSIX.

N3 ropoaa Coab K ropoAy BbiMeraa (pacno-
AOXEHHOMY Y PEKM TOTO XE HA3BAHMUA, KOTOPAS
BMNGAQET B peKy ABMHY, KOTOPAS HO COTOM MUAE
OT CAMSHUS OKOAO CBATUAMLLIO MUXOMAC QPXAHre-
AQ U3AMBOETCS B beanoe mope) ABMXKYTCS MpOTUB
TEYEHMs, MOKA He NMPUBYAYT B APEHCKMUIN TOPOAOK,
OCHOBQHHbIM MOCKOBUTOMM U YAQAEHHBIM OT COAM
HO CEMHAOALLOTb AHEWM OBBIMHOTO MyTH. Npexae 4em
MONAAQIOT TYAQ, MPEOAOAEBAIOT MHOTO PEK U AEe-
COB. BbiHeraa xe tevet m3 KOropckux rop, Ha tore
MOrPAHMYHBIX C TAPTAPUEN U OTTYAQ YCTREMASIO-
LLIMXCA K ceBepy A0 camoro OkeaHa. M3 aTux xe
CAOMBIX TOp Ha4yMHaeTcs u Mevopa, KoTopas cme-
wmaetrcd ¢ OKEAHOM MO CUKD CTOPOHY MPOAMBA
Bamray. BoiexaB 13 9pEHCKOro, Yepes TP HEeAEAU
nyTm aobupatotrcd Kk Hemy ', peke, CTOAb TUXO Te-
KYLLLEM MO AECOM, HTO OTCIOAQ OHA MOAYYMACQ cebe
MM, B0 «HeM» MO-AQTbIHM 3HAYUT (HEMOMY. [TO HEN
MAbIBYT MOYTU NATb AHEM HQ CBOMX CYAOQX MAM AOAKOX.
3arem Xxe, PAAU KPATHAMLLIEN AOPOIM, NOCMELLqs,
KOHEYHO, B APYIYO CTOPOHY OT Hema, Heobxoan-
MO TOABKO HO PACCTOSHUE OAHOM AU '2 MPOHECTH
CBOWM TPY3bl MO 3emMAe. [TPOAEACB 3TO, AOBUPAIOTCH
AO BULLIEPDI — PEKM, BBITEKAIOLLLEM M3 HEKMX CKOA, OT-
HOCALLLMXCSA K FOropCkum ropam '3, Ux MOCKOBMUTHI '
Ha3bIBAIOT KameHbimu. OTCIOAQ CIACBAIIOTCA Ae-
BATb MOAHbIX AHEWM MO BuLLepe, NoKa He NpubyAyT
B COAMKOMCKMHM, TOPOAOK, HO HEKOTOPOE BPEMS
OXXMBASEMBIN MYTELLECTBEHHUKOMM, CAEAYIOLLIUMM
OTCIOAQ AQAbLLIE HA3EMHBIM MYTEM, M MOCTPOEH-
HblM1 MOCKOBUTOMM. BULLIEPQ XXE, eLLe CKOAbKO-TO
MPOAOAXKAS CBOM MyTb, B KOHLLE KOHLLOB COEAMHAET-
cg ¢ Kamom, npoTekatoLLLe OKOAO MOCKOBMUTCKOTO
ropoAQ BaTku M BMOAQIOLLLEN B OTPOMHYIO peky Pa,
KOTOPYIO TakKxXe Ha3bliBaoT Boaron. OHas xe Boa-
rQ CEMbIOAECATLIO YCTbIMM M3AMBAETCS B Kacnmim-
CKOE MOope, KaK 1 Y3HOA OT TEX, KOTOPbIE BUAEAM
3TO CBOMMM TAC3AMM.

fopoa COAMKAMCKMIM HOCEAEH CPEAHE M OKPY-
>KEH MHOTOYUCAEHHBIMU A€PEBHAMMU. XKUTEAM B OC-
HOBHOM PYCCKME MAM TATAPBI. 3AE€Cb MHOTO CKOTQ,
M 0COBEHHO KOHEM '°. [TO3TOMY MYTELLIECTBEHHUKM,

" B «KHUre 6OAbLLOMY YEPTEXY) HA3BAHME DTOM PEKU Nepe-
AQeTCs KAK «Hemb).

12 YnotpeBAeHHOE B TEKCTE AQTMHCKOE CAOBO leuCa B OHTUY-
HYIO 3MOXy OB03HAYAAO FTAAALCKYIO MUAKD MPOTHKEHHOCTBIO OKO-
AO 2,25 km [9, c. 587]. OaHako B CpeaHWE BEKA U MO3AHEE OHO
MOTAO COOTBETCTBOBATb DOAEE AAMHHBIM MEPAM AAMHDI, OT 3 KM
1 BOoAbLLIE.

13 CoBpemeHHas Tornorpadous BepxoBbeB Hema m BuLuepsl
(BnaaatoLLer B KMy 1 OTAMHAIOLLLEMCS OT OAHOMMEHHOM PEeKM —
MPUTOKC BbIYErAbl) €ABA AU MO3BOASET ABUIATHCS MO OMUCAHHOMY
MOPLUPYTY. bAme Bcero kK Hemy m3 npmutokos KAmbl MOAXOAMT
p. MABBA, NO KOTOPOM, BEPOSTHO, HO CAOMOM AEAE WU OCYLLLECT-
BASAOCH MyTeLlecTsMe.

4 B TeKCTe MOSCi, HTO B PYCCKOM MEPEBOAE Mbl, 3AECH U AC-
AEE MEPEATEM HEePE3 {MOCKOBMTLI).

15 C.TepbepLUTEH COOBLLLOET, YTO MEPMCKME XXUTEAM BIMACHM-
BAAM EXKETOAHYIO AOHb FOCYAQPIO AOLLIOABMM M mexamu [1, c. 115].

HEMHOTO OTAOXHYB, BbIOHYCT ¢ CBOM IPY3bl HO AOLLIO-
AEM U ABMXKYTCS HYEpPE3 ropsbl, 30POCLLME EAKAMM,
COCHOMM U BCIKMMMK HEOOBBIMHBIMU  AEPEBBAMM.
MeXay 3TUMKU CAMBIMK TOPAMMU MEPEXOAIT PeEKY
Comnba 7, a 3atem Kocma '8; obe tekyT Ha cesep .
PO3AEASIOTCA XKE DTU TOPbl HA TPK YACTM, U3 KOTO-
PbIX ABE MEPBblE MPEOAOAEBAOTCS KCXKAQS 30 ABA
AHS, Q TPETbS 3a YETLIPE AHS MyTU. HA3BAHWE NEPBOM
eCTb KOCBBUHCKMI KOMEHb, BTOPOM — LIMPrMHCKIMIA
KOMEHb, TpeTber — MNOABUMHCKMM KAOMeEHb. U ael-
CTBMTEABHO, DTO HATOPbS, CUABHO OTAMHCIOLLIMECS
OT TEX MECT, OTKYAQ OHM NoaAHUMMAatOTCS. Kpacueee
M TYyLLLE B HUX AECQ, MOBCIOAY POXAQIOLLME PA3-
HOOBPA3HbIE CTBOAbI AEPEBLEB. NOCELLAIOTCS Xe
OBObIMHO TPU ITUX MYCTbIHK TATAPAMM U CAMOEAQ-
MM, HE MOCHIACIOLLLUAMM MMIMEPATOPY MOCKOBMTOB
HWUYEro MHOTO, KPOME APArOLLEHHbIX MEXOB, M TAM
Xe oxoTaLmxca. fopbl MMOABMHCKMI KOMEHD BbILLIE
APYTMX M MECTAMM MOKPbLITbI CHEFAMM 1 ODAQKa-
MM, U3-30 YETO UX TPYAHO MPEOAOAEBATL MyTELLIE-
CTBEHHMKAM. OAHOKO MOCTENEHHO OHWM CTAHOBSTCS
NOHMXKAIOLLIMMMCH. OTCIOAQ MPUXOAIT B Bepxorty-
pbe, rTOPOAOK, B KOTOPOM AEAQIOT OCTOHOBKY AO
TEX NMOP, NOKA HE HACTYMMT BECHQA, 1 3TO M3-30 PEKM
Typsbl, KOTOPAS, MOAHMMAOSICH OKOAO ITOTO Bpeme-
HW, B OCTOABHOE BPEMSA FOAQ YPE3BLIHAMHO OMACHA
M3-30 NOpPoroB. C HOBOM BECHOM XOAOAHbIE MOTOKM
TEKYT C cepebpucto-cepsix rop %, pekm CUAbHO
HAMOAHSIOTCS, M COBEPLLICIOTCS NEPEBO3KMU HA HEA-
HOX U AOAKQOIX.

My©AMKALMA MOAFOTOBAEHA B PAMKOX PECAM-
30UMU TOCYAQPCTBEHHOTO 30AAHUS PUL, Komum HL,
YpO PAH, HOMEP roCyAQpPCTBEHHOM PErMCTPa-
umm npoekra FUUU-2021-0008 «MNepmckme a3bikn B
AUMHIBOKYABTYPHOM MPOCTPAHCTBE EBpOMNEMCKoro
Cesepa u MNpuypanba.”

e Autepatypa

1. CaBeAbeBa, 3.A. ApeBHMeE pPyKonmcK o NMepmm
Bbiieroackom / 3.A. Caseabesa, K.C. Kopoaes.
—  CbIkTbIBKAP: KOMMU KHUXKHOE U3AATEALCTBO,
1997.-128 c.

2. BaHbMHM, A. OnmcaHue Mockosum / A. Ba-
HbWHU; NEPEBOA C AQTUHCKOrO, BBOAHAS CTATbA
n KommeHtapuim I.I. Kozaoson. — Mocksa: pe-

16 ByKBAABHO (HOKAGABIBAKOT), YTO, BEPOATHO, MOAPC3YMEBO-
€T NepeBO3Ky BO BbIOKAX. B Llapckon rpamoTte 1597 r. otmevaert-
CS, 4TO «KOTOPbIE $3A9TE Cb MOCKBbI Bb C1BUPb 1 13b CUBUPK Kb
Mocksb BOEBOAbI, 1 FTOAOBbI, 1 ABTM BOAPCKIS, U BCSKIE CAY>XMAbIE
AIOAM, U NPO Ty NPO HOBYIO, MPO CUBUPCKYIO AOPOry HOMbB CKO-
3bIBAOTH, Y4TO TA HOBAS AOPOTA YULLLIEHO M MOCTbl MOLLLEHBI XYAO,
neHbe CChYeHO HE M13b KOPEHbS, M 3AAOMbI MO AOPOrE: BEAMKie, U
YMLLLEHO AOPOrA YCKO, MOCTbI, KOTOPbIE ObIAM MOLLLEHbI HO phby-
KAXb M HO PYYbsiXb, U Bb BOAPAKAXb BELLHEIO BOAOIO MOCHOCHAO,
a Ha rpa3bxb M HA BOAOTAXb MOCTbI UCMPOAOMAAUCHY [10, c. 120].
BepodtHO, HECMOTPS HA YKA3AHWE (TOe HOBbIS AOPOTM WM3HOBA
YUCTUTb U MOCTbI MOCTUTBY, 4TODBI (h3AS TOIO AOPOTOIO, Bb TPSA3bXb
1 HEAOMOCTEXb HYXXM HE ObIAOY, M3-30 MOCAEAOBABLLIMX COObITUI
CMYTHOTO BPEMEHU B DAVDKAMLLIME TOAbI CUTYALLMS MOAO U3ME-
HUAQCB, M MAOXOE COCTOSHME AOPOTU MPEMSTCTBOBAAO ABVXKEHMIO
Mo HEM KOAECHOTO TPAHCMNOoPTA.

17 BepOSTHO, COBPEMEHHAS P. 9MBA.

18 BeposTHO, p. KocbBa.

Y HonpaBAeHWeE yKA3aHO OLLMOOYHO. HO COMOM AeAe peku B
YKO3QHHOM PAMOHE TEKYT HA I0ro-3aMnaA.

2 PpaA3a 3AMMCTBOBAHA U3 «TEOPTUK)Y ADEBHEPUMCKOTO MO-
310 Beprnamsg.
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